
LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT - RUGER 10/22 1" LOW SCOPE
MOUNT

When Every Ounce Counts; The Strength Of Steel Without The Weight

One-piece construction blends the ring and base into a single unit. Eliminating
the ring/base joint not only keeps weight to a minimum, it provides a stronger
mount. Each ring cap is 5⁄8" wide, with four, TORX screws, to keep large
scopes from slipping or shifting. Designed by Mel Forbes of New Ultralight
Arms.

Attributes

Name: RUGER 10/22 1" LOW SCOPE MOUNT
Manufacturer: TALLEY
Product no.: 874000049
Mfr. No.: 930707
Elevation: 0 MOA
Finish: Black
Height: 0.40''
Make: Ruger
Model: 10/22
Scope Tube Diameter: 1''
Style: Direct Mount
Delivery weight: 0.068kg
Shipping height: 20mm
Shipping width: 91mm
Shipping length: 178mm
UPC: 876430001265

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den LIGHT WEIGHT
SCOPE MOUNT TALLEY RUGER 10/22 1" LOW
SCOPE MOUNT
Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für den LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY RUGER 10/22 1" LOW SCOPE MOUNT
entschieden haben. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und zuverlässige Montage für Ihr
Zielfernrohr zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung
zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Produktsicherheit: Stellen Sie sicher, dass Sie alle Sicherheitsvorkehrungen befolgen, um ein sicheres
Nutzungserlebnis zu gewährleisten.
Rückrufinformationen: Überprüfen Sie regelmäßig die Rückrufupdates über die EU Safety Gate
Plattform.
OnlineEinkauf: Achten Sie darauf, dass Sie nur von autorisierten Händlern kaufen, um sicherzustellen,
dass das Produkt den Sicherheitsanforderungen entspricht.
Schutz für besondere Verbrauchergruppen: Achten Sie darauf, dass Kinder nicht mit dem Produkt
spielen, da es nicht für sie geeignet ist.
EUKontaktstelle: Bei Sicherheitsanfragen wenden Sie sich bitte an die entsprechende Kontaktstelle in
der EU.
Schnelle Warnungen: Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle sofort den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überprüfen Sie das Produkt: Stellen Sie sicher, dass der Scope Mount vor der Verwendung keine
sichtbaren Schäden aufweist.
Verwendung gemäß Anleitung: Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen in diesem
Handbuch.
Sichere Montage: Achten Sie darauf, dass der Mount sicher und fest am Gewehr montiert ist, um ein
Verrutschen oder Lösen während der Nutzung zu vermeiden.
Vermeiden Sie Überlastung: Verwenden Sie nur Zielfernrohre mit dem angegebenen Durchmesser
(1") und beachten Sie die maximalen Höhenangaben.
Aufbewahrung: Lagern Sie das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort, fern von Kindern.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Überprüfen Sie den Lieferumfang auf alle Teile: Scope Mount, Schrauben und Montageanleitung.
Stellen Sie sicher, dass Sie die richtigen Werkzeuge zur Hand haben, insbesondere einen
TORXSchraubendreher.

Installation:2.

Befestigen Sie die Basis des Scope Mounts am Gewehr. Achten Sie darauf, dass die Montagefläche
sauber und frei von Schmutz ist.
Setzen Sie die Ringe auf die Basis und positionieren Sie das Zielfernrohr.
Ziehen Sie die TORXSchrauben gleichmäßig fest, um eine sichere Verbindung zu gewährleisten.
Überprüfen Sie die Montage auf Festigkeit.



Verwendung:3.

Stellen Sie sicher, dass das Zielfernrohr richtig ausgerichtet ist, bevor Sie mit dem Schießen
beginnen.
Überprüfen Sie regelmäßig die Montage auf Festigkeit und korrekte Positionierung.

Entsorgungsanweisungen
Umweltgerechte Entsorgung: Entsorgen Sie das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für
Elektroschrott und Metallabfälle.
Recycling: Wo möglich, recyceln Sie die Materialien, um die Umwelt zu schützen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an die zuständige Kontaktstelle in der EU,
um sicherzustellen, dass Sie die notwendigen Informationen erhalten.

Vielen Dank, dass Sie sich für den LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY RUGER 10/22 1" LOW SCOPE MOUNT
entschieden haben. Ihre Sicherheit ist uns wichtig!



LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT RUGER 10/22 1"
LOW SCOPE MOUNT Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT RUGER 10/22 1" LOW SCOPE MOUNT. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of your scope mount. Please read this
document carefully before installation and usage.

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure that the scope mount is used only for its intended purpose. Improper use may
lead to accidents or injuries.
Enhanced Recalls: Stay informed about any product recalls. Check for updates regularly to ensure your
product is safe.
Online Shopping: When purchasing online, verify that the seller complies with safety regulations.
Special Consumer Focus: This product is not intended for children. Keep out of reach of minors.
EU Contact Point: For any safety inquiries, refer to the contact information provided by the retailer or
manufacturer.
Rapid Alerts: Be aware of the Safety Gate system for updates on unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use
Inspection: Before each use, inspect the scope mount for any signs of damage or wear.
Compatibility: Ensure that the scope mount is compatible with your firearm model (Ruger 10/22) and
scope diameter (1").
Weight Limit: Do not exceed the recommended weight limit for scopes. Excessive weight may
compromise stability.
Installation: Follow installation instructions carefully to avoid improper mounting, which could result in
scope misalignment or detachment.
Shooting Environment: Only use the scope mount in safe shooting environments. Avoid crowded areas
and ensure a clear line of sight.
Handling: Always handle your firearm safely and responsibly. Treat every firearm as if it is loaded.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools, including a TORX screwdriver.
Ensure you have a clean, flat workspace.

Installation:2.

Align the scope mount with the receiver of your Ruger 10/22.
Place the mount onto the receiver, ensuring that it fits securely.
Using the TORX screws provided, tighten each screw evenly to secure the mount. Do not
overtighten, as this may damage the mount or the firearm.

Scope Attachment:3.

Once the mount is securely installed, attach your 1" diameter scope to the mount.
Ensure that the scope is level and properly aligned for optimal accuracy.



Final Check:4.

Doublecheck all screws and fittings to ensure everything is secure.
Test the stability of the mount by gently shaking it to confirm there is no movement.

Usage:5.

When using the firearm, ensure that the scope mount and scope remain securely attached.
Regularly check the mount for any signs of loosening or wear during use.

Disposal Instructions
When the scope mount has reached the end of its useful life, dispose of it in accordance with local
regulations.
Do not dispose of the mount in regular household waste. Check for recycling programs or hazardous
waste disposal sites in your area.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT RUGER 10/22 1" LOW SCOPE
MOUNT, please refer to the contact information provided by your retailer or manufacturer.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority, and we hope you enjoy your
product responsibly.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY RUGER 10/22 1" LOW SCOPE MOUNT. Este
producto ha sido diseñado para ofrecer un montaje seguro y duradero para su visor. Por favor, lea atentamente
esta guía de instrucciones de seguridad para garantizar un uso adecuado y seguro.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de su uso.
Inspecciona el montaje regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Evita el uso del producto en condiciones que puedan comprometer su seguridad, como en ambientes
húmedos o sucios.
Si notas algún defecto o problema, deja de usar el producto y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Instalación Correcta: Asegúrate de seguir las instrucciones de instalación para evitar fallos durante el
uso.
Uso de Herramientas Apropiadas: Utiliza herramientas adecuadas, como los tornillos TORX, para
asegurar el montaje.
Verificación del Montaje: Revisa que el montaje esté firme antes de cada uso.
No Sobrecargar: No excedas el peso recomendado para el visor, ya que esto puede comprometer la
integridad del montaje.
Mantenimiento Regular: Limpia el montaje con un paño seco y revisa periódicamente los tornillos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de tener todas las herramientas necesarias a mano.
Verifica que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.

Instalación:2.

Coloca la base del montaje en el receptor de tu rifle Ruger 10/22.
Alinea los orificios de la base con los orificios del receptor.
Utiliza los tornillos TORX para fijar la base al receptor. Asegúrate de que estén bien apretados,
pero no los sobreaprietes.

Montaje del Visor:3.

Coloca el visor en la base del montaje.
Asegúrate de que el visor esté alineado correctamente y ajusta según sea necesario.
Fija la tapa del anillo utilizando los tornillos TORX. Asegúrate de que estén bien apretados.

Verificación Final:4.

Revisa que todo esté bien instalado y ajustado.
Realiza una prueba de disparo en un entorno seguro para asegurarte de que el montaje y el visor
funcionan correctamente.



Instrucciones de Desecho
No deseches el producto en la basura normal.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de aluminio y otros materiales.
Si el producto está dañado o ya no es utilizable, llévalo a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o problemas relacionados con el producto, busca un punto de contacto en la UE
que pueda proporcionar asistencia. También puedes visitar la plataforma de Safety Gate de la UE para obtener
actualizaciones sobre productos retirados del mercado.

Por favor, mantén esta guía a mano para futuras referencias y asegúrate de seguir todas las instrucciones para
garantizar un uso seguro y efectivo de tu LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT.



Guide de Sécurité pour le Montage de Lunette
TALLEY RUGER 10/22
Introduction
Merci d'avoir choisi le montage de lunette TALLEY pour votre Ruger 10/22. Ce guide a pour but de t'assurer une
utilisation sécurisée et efficace de ce produit. Il est important de lire attentivement ce document avant de
procéder à l'installation et à l'utilisation de ton montage de lunette.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du montage et des vis pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne dépasse pas les limites de poids recommandées pour les lunettes de visée.
Garde le produit hors de portée des enfants.
Si tu observes des anomalies ou des dommages, cesse immédiatement l'utilisation et contacte un
professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne monte pas la lunette si le montage présente des défauts visibles.
Utilise uniquement des lunettes compatibles avec un diamètre de 1" sauf indication contraire.
Vérifie que les vis TORX sont bien serrées avant chaque utilisation.
Évite d’utiliser le montage dans des conditions extrêmes (températures très élevées ou très basses,
humidité excessive).
Sois prudent lors de la manipulation de l’arme à feu et respecte toujours les règles de sécurité des armes.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:1.

Assuretoi d'avoir tous les outils nécessaires, notamment un tournevis TORX.
Vérifie que le montage et la lunette sont en bon état.

Installation:2.

Positionne le montage sur le récepteur de l'arme.
Utilise les quatre vis TORX pour fixer le montage à l'arme.
Assuretoi que le montage est bien aligné et serré avant de passer à l'étape suivante.

Montage de la Lunette:3.

Place la lunette dans le montage.
Ajuste le capuchon de l'anneau pour sécuriser la lunette en place.
Sers les vis TORX pour éviter tout glissement ou mouvement de la lunette.

Vérification:4.

Avant de sortir, vérifie que tout est correctement installé et sécurisé.
Effectue un contrôle de sécurité de l’arme avant chaque utilisation.



Instructions d'Élimination
Dispose du produit conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères. Informetoi sur les points de collecte pour les
équipements en aluminium.
Si tu n'es pas sûr de la manière de te débarrasser du produit, consulte les autorités locales pour obtenir
des conseils.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à contacter le point de
contact de sécurité de l'UE. Assuretoi d'avoir les informations sur le produit à portée de main lors de la
communication.

Merci de respecter ces instructions pour garantir une utilisation sécurisée et efficace de ton montage de lunette
TALLEY.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto
Introduzione
Grazie per aver scelto il LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY RUGER 10/22 1" LOW SCOPE MOUNT. Questa
guida fornisce informazioni importanti per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto. Si prega di leggere
attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Controllare regolarmente il montaggio per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se si notano difetti visibili.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Segnalare qualsiasi prodotto non sicuro o incidente alle autorità competenti.
Controllare gli aggiornamenti sulle revoche sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo ottiche compatibili con un diametro di 1".
Assicurarsi che le viti TORX siano ben serrate per evitare che l'ottica si sposti.
Non sovraccaricare il montaggio oltre il peso raccomandato.
Evitare di maneggiare il prodotto con mani bagnate o sporche.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Verifica del Prodotto:1.

Controllare che tutte le parti siano presenti e in buone condizioni prima dell'installazione.

Installazione:2.

Posizionare l'anello del montaggio sulla base del ricevitore.
Utilizzare le viti TORX per fissare saldamente l'anello alla base.
Assicurarsi che l'ottica sia allineata correttamente e serrata.

Uso:3.

Utilizzare il montaggio solo su un'arma da fuoco compatibile (Ruger 10/22).
Eseguire controlli di sicurezza prima di ogni utilizzo per garantire che il montaggio sia stabile.

Controllo PostInstallazione:4.

Dopo l'installazione, effettuare un test di stabilità per garantire che non ci siano movimenti o
allentamenti.

Istruzioni per il Ritiro
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali per il riciclaggio dei metalli.
Non gettare il prodotto nell'ambiente, ma portarlo a un centro di raccolta autorizzato.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o segnalazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, si prega di contattare il punto di contatto
dell'UE designato. Assicurarsi di avere il numero di modello e le informazioni sull'acquisto disponibili.

Grazie per aver scelto il LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY RUGER 10/22 1" LOW SCOPE MOUNT. Seguire
queste istruzioni garantirà un uso sicuro e soddisfacente del prodotto.



Bruksanvisning for sikkerhet
Introduksjon
Takk for at du valgte LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY RUGER 10/22 1" LOW SCOPE MOUNT. Denne
monteringen er designet for å gi en sikker og stabil plattform for kikkerter. For å sikre trygg bruk av produktet,
vennligst les og følg retningslinjene nedenfor.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er riktig installert før bruk.
Kontroller at monteringen er kompatibel med din spesifikke rifle.
Unngå å bruke produktet dersom det viser tegn på skade eller slitasje.
Hold produktet utilgjengelig for barn.
Følg alltid produsentens instruksjoner for bruk og vedlikehold.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid riktige verktøy når du installerer eller justerer monteringen.
Sørg for at alle skruer er strammet skikkelig før bruk.
Vær oppmerksom på at feil installasjon kan føre til at kikkerter løsner eller skader.
Unngå å bruke monteringen i ekstreme værforhold som kan påvirke ytelsen.
Kontroller monteringen regelmessig for å sikre at den forblir i god stand.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at du har alle nødvendige verktøy tilgjengelig (TORX skruer, skrujern, etc.).
Rengjør området der monteringen skal installeres for å fjerne smuss og fett.

Installasjon:2.

Plasser monteringen på mottakeren i henhold til produsentens anbefalinger.
Fest monteringen med de medfølgende TORX skruene. Stram skruene jevnt for å sikre en stabil
montering.
Kontroller at monteringen er sikker ved å trekke i kikkerter for å teste stabiliteten.

Bruk:3.

Når monteringen er installert, monter kikkerter i henhold til produsentens instruksjoner.
Juster kikkerter for ønsket synsfelt og sikteinnstillinger.
Sørg for at kikkerter er riktig festet for å unngå skader under bruk.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet ikke lenger er i bruk, vær oppmerksom på lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Resirkuler eventuelle metallkomponenter der det er mulig.
Kasser plastkomponenter i henhold til lokale retningslinjer for plastavfall.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet, vennligst kontakt produsentens kundeservice eller besøk
deres offisielle nettside for mer informasjon.

Vi takker deg for å følge disse retningslinjene for å sikre trygg og effektiv bruk av LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT
TALLEY RUGER 10/22 1" LOW SCOPE MOUNT.



Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania montażu
celownika Talley Ruger 10/22
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup montażu celownika Talley Ruger 10/22. Ten produkt został zaprojektowany z myślą o
bezpieczeństwie i wydajności. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami oraz wskazówkami
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć niebezpieczeństw związanych z niewłaściwym
użytkowaniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan montażu, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń lub nieprawidłowości, natychmiast zaprzestań
używania produktu i skontaktuj się z odpowiednim serwisem.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że montaż jest prawidłowo zamocowany przed użyciem.
Zawsze używaj narzędzi zgodnych z wymaganiami montażu (np. śruby TORX).
Nie przeciążaj montażu, stosując lunety o niewłaściwej średnicy.
Zwracaj uwagę na wysokość montażu, aby dostosować go do swoich potrzeb i uniknąć niewłaściwego
ustawienia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia i części.
Sprawdź, czy montaż jest w dobrym stanie przed rozpoczęciem instalacji.

Instalacja2.

Zdejmij wszelkie istniejące akcesoria z broni, które mogą przeszkadzać w instalacji montażu.
Umieść montaż na odpowiednim miejscu na broni, upewniając się, że jest on dobrze dopasowany.
Użyj dostarczonych śrub TORX do mocowania montażu. Upewnij się, że są one dobrze dokręcone,
ale nie przesadź z siłą, aby uniknąć uszkodzenia.
Zamontuj lunetę zgodnie z instrukcją producenta lunety.

Użytkowanie3.

Po zainstalowaniu montażu i lunety, sprawdź, czy wszystko jest stabilne i dobrze ustawione.
Regularnie kontroluj, czy montaż nie poluzował się podczas użytkowania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów; skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się
utylizacją, aby uzyskać informacje na temat prawidłowego postępowania.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących użytkowania, bezpieczeństwa lub serwisu produktu, prosimy o kontakt z
odpowiednim punktem sprzedaży lub serwisem.

Podsumowanie
Zachowanie ostrożności podczas instalacji i użytkowania montażu celownika Talley Ruger 10/22 jest kluczowe
dla zapewnienia bezpieczeństwa. Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby cieszyć się produktem
w sposób odpowiedzialny i bezpieczny.



TALLEY KIINNITYSRENKAAT KÄYTTÖOHJEET
Johdanto
Tervetuloa TALLEY kiinnitysrenkaiden käyttöohjeeseen. Nämä renkaat on suunniteltu erityisesti Ruger 10/22
aseille ja muille vastaaville aseille. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit
käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein, jotta vältetään onnettomuudet ja vahingot.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.
Seuraa EU:n Safety Gate järjestelmää saadaksesi päivityksiä mahdollisista tuotteen takaisinvedoista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kiinnitysrenkaat ovat yhteensopivia aseesi kanssa ennen käyttöä.
Älä yritä muuttaa tai muokata kiinnitysrenkaita, sillä se voi heikentää niiden turvallisuutta.
Käytä vain suositeltuja kiikareita, jotka ovat yhteensopivia TALLEY kiinnitysrenkaiden kanssa.
Varmista, että kiinnitysrenkaat on asennettu tiukasti, mutta älä kiristä liikaa, jotta osat eivät vaurioidu.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelut:1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut asennusta varten.
Tarkista, että kiinnitysrenkaat ja ase ovat puhtaita ja vapaita öljystä tai muista aineista.

Asennus:2.

Kiinnitä kiinnitysrenkaat suoraan aseeseen.
Varmista, että renkaan alaosa on samalla tasolla jalustan kanssa.
Kiristä ruuvit varovasti, kunnes renkaat ovat tukevasti paikoillaan, mutta varmista, etteivät ne ole
liian tiukalla.

Käyttö:3.

Kun kiikarit on asennettu, tarkista, että ne ovat tukevasti kiinni.
Säädä kiikarin korkeutta tarpeen mukaan, ottaen huomioon käytettävissä olevat korkeudet (Low,
Medium, High, XHigh).
Käytä aseen kanssa aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja.

Hävittämisohjeet
Hävitä kiinnitysrenkaat ja niiden pakkaus ympäristöystävällisesti.
Ota yhteyttä paikallisiin jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi ohjeita oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään.



Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että käytät TALLEY
kiinnitysrenkaita turvallisesti ja tehokkaasti.



Säkerhetsinstruktioner för LIGHT WEIGHT SCOPE
MOUNT TALLEY RUGER 10/22 1" LOW SCOPE
MOUNT
Introduktion
Tack för att du valt LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY RUGER 10/22 1" LOW SCOPE MOUNT. Denna
monteringsanordning är designad för att ge en säker och stabil plattform för ditt kikarsikte. För att säkerställa
en trygg användning och långvarig prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är avsedd för ditt specifika vapenmodell och kikarsikte.
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning. Använd inte en skadad monteringsanordning.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner för att minimera risker.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla skruvar är ordentligt åtdragna innan användning.
Använd endast den rekommenderade typ av kikarsikte med en diameter av 1".
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller fuktighet.
Använd skyddsglasögon vid installation och justering av kikarsiktet.
Var medveten om att felaktig installation kan leda till olyckor eller skador.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Läs igenom hela manualen innan installation.
Se till att du har rätt verktyg tillgängliga, inklusive TORXnyckel.

Installation:2.

Placera basen av monteringen på mottagaren av ditt vapen.
Använd de medföljande TORXskruvarna för att fästa basen.
Kontrollera att basen sitter ordentligt och att inga rörelser kan kännas.
Montera kikarsiktet i ringarna och se till att det är centrerat.
Dra åt ringlocken med TORXskruvarna för att säkra kikarsiktet.

Användning:3.

Kontrollera att kikarsiktet är korrekt justerat innan du använder vapnet.
Gör regelbundna kontroller av monteringen för att säkerställa att den är i gott skick.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala avfallshanteringsbestämmelser.
Återvinn materialet om möjligt, särskilt aluminiumkomponenter.
Undvik att slänga produkten i brännbart avfall eller i naturen.



Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och installation, vänligen kontakta tillverkaren eller
återförsäljaren där produkten köptes. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig
för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och för att du bidrar till en säker användning av LIGHT
WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY RUGER 10/22 1" LOW SCOPE MOUNT.



Návod k bezpečnému používání montáže LIGHT
WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY RUGER 10/22 1"
LOW SCOPE MOUNT
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali montáž LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY RUGER 10/22 1" LOW SCOPE MOUNT.
Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval bezpečné a efektivní upevnění optiky na vaši zbraň. Aby bylo
zajištěno bezpečné používání, prosím, důkladně si přečtěte tento návod a dodržujte uvedené pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před montáží a používáním produktu si vždy přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a zda nevykazuje žádné známky poškození.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte výrobek pouze pro zamýšlený účel.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím se ujistěte, že je montáž správně a bezpečně nainstalována.
Při manipulaci s optikou a montáží používejte ochranné brýle.
Nikdy se nesnažte upravit nebo opravovat montáž bez odborného dohledu.
Sledujte všechny pokyny výrobce k instalaci a používání optiky.
Pokud si nejste jisti správným použitím, vyhledejte radu u odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje, včetně TORX šroubováku.
Zkontrolujte, zda je zbraň vybitá a bezpečně umístěná.

Instalace montáže2.

Umístěte montáž na zbraň tak, aby kroužky byly správně zarovnány s optikou.
Pomocí TORX šroubů pevně utáhněte montáž, aby se zabránilo pohybu nebo klouzání.
Zkontrolujte, zda je montáž bezpečně uchycena a zda se žádné části nehybají.

Použití montáže3.

Po dokončení instalace proveďte kontrolu, zda je optika správně nastavena a upevněna.
Při střelbě dodržujte všechny bezpečnostní pokyny a pravidla pro manipulaci se zbraněmi.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy a směrnice o odpadech.
Pokud je produkt poškozen nebo nefunkční, zvažte jeho recyklaci nebo ekologickou likvidaci.
Nikdy nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud to není v souladu s místními předpisy.



Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na odborníka nebo autorizovaného
prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně modelu a výrobce.

Děkujeme, že jste si přečetli tento návod. Bezpečné používání montáže LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY
RUGER 10/22 1" LOW SCOPE MOUNT je naší prioritou.
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